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Тенденции

Исторический центр  
в ожидании компромисса 
Создание комфортной и современной городской среды 
в Петербурге неотделимо от работы с историческими 
объектами. Но работать в центре становится все сложнее: 
проекты могут быть отменены практически на любой 
стадии. В результате, как указывают девелоперы, 
страдает бюджет города, из которого компенсируются 
затраты инвесторам и приходится оплачивать содержание 
экономически неэффективных зданий. Петр Моторин

Этой весной в Петербурге определились 
с судьбой нескольких объектов, о кото-
рых много говорили в последнее время. 
Завершился спор вокруг блокадной под-
станции на набережной Фонтанки. Объект 
группа ЛСР планировала реконструиро-
вать под отель, а Совет по культурному на-
следию решил включить ее в реестр объ-
ектов культурного наследия. И хотя пока 
не до конца понятно, как именно будет 
использоваться здание, однозначно, что 
ЛСР построить апарт-отель по своим за-
мыслам не сможет. Компания планирова-
ла инвестировать в возведение апарт-от-
еля $50 млн. По сообщениям в СМИ, ЛСР 
в рамках проекта до его отмены затратила 
на модернизацию трамвайно-троллейбус-
ного движения 400 млн рублей. На слуху 
и ситуация с комплексом зданий Коню-
шенного ведомства. Город фактически 
остановил инвестпроект и принял реше-
ние передать объект Музею истории Пе-
тербурга. Стоимость проекта инвестором 
оценивалась в 6 млрд рублей, а уже поне-
сенные затраты — в 1,2 млрд рублей. 

Губернатор Петербурга Георгий Пол-
тавченко, выступая перед депутатами 
Законодательного собрания города в се-
редине апреля, заявил, что аппетиты, кото-
рые были допустимы для застройщиков в 
историческом центре еще пять лет назад, 
сегодня уже воспринимаются как другая 
реальность. «Реальность, в которой воз-
можны перемена участи для Конюшенного 
ведомства, Митрофаньевского кладбища, 
Баболовского парка и дискуссия о судьбе 
блокадной подстанции», — сказал он. 

С точки зрения девелоперов, ситуация 
с блокадной подстанцией и Конюшен-
ным ведомством — примеры вопиющего 
отношения к инвесторам, которые еще 
больше повышают риски реализации про-
ектов в центре и увеличивают нагрузку на 
бюджет. Представители градозащитного 
движения на этот вопрос смотрят иначе, 
называя упомянутые объекты положитель-
ными примерами сохранения историче-
ских объектов. 

Центр риска Реализовывать проек-
ты в исторической среде становится все 
сложнее и сложнее, говорят представите-
ли девелоперов. «Это непрогнозируемые 
риски, связанные как с изменением за-
конодательства, когда государство вне-
запно может что-то поменять, и проект, по 
сути, надо будет начинать заново, так и с 
деятельностью градозащитников», — го-

ворит генеральный директор Knight Frank 
St. Petersburg Николай Пашков. 

По мнению генерального директора 
группы компаний «Ханса» (Hansa Group) 
Олега Баркова, подавляющее большин-
ство решений об отмене инвестиционных 
проектов, связанных с историческими 
объектами, принимается под влиянием 
того или иного градозащитного движе-
ния. И сложившаяся практика в этом во-
просе крайне негативно влияет на инве-
стиционный климат города. В результате 
сегодня, отмечает он, для любого здраво-
мыслящего инвестора проект в историче-
ском центре Петербурга является крайне  
рискованным. 

По оценке вице-президента группы ком-
паний Springald Виталия Никифоровско-
го, потери от прекращения реализаций 
проектов под влиянием представителей 
градозащитного сообщества и обще-
ственных движений исчисляются десятка-
ми миллиардов рублей. «Это только под-
твержденные потери, без репутационных 
рисков, которые повысят размер в разы, 
если не в десятки раз. Редко кто прини-
мает во внимание, но после прекращения 
инвестсоглашения мало того, что город 
обязан возместить инвестору потрачен-
ные средства, но еще должен принять на 
баланс здания, которые находятся в пла-
чевном состоянии, вложиться, если не в 
ремонт, то хотя бы в консервацию. Это 
сотни миллионов рублей для каждого зда-
ния, а потом объекты еще предстоит со-
держать. Поэтому, если мы слышим, что 
город компенсирует инвестору миллиард 
рублей, — это верхушка айсберга, по 
факту город потратит суммы как минимум 
раза в два-три больше», — говорит он. 

«Градозащитники — сообщество не-
многочисленное, но очень шумное. Созда-
ется такое ощущение, что злонамеренные 
девелоперы только и мыслят о том, как бы 
разрушить исторический центр, а градо-
защитники только и делают, что грудью у 
них на пути встают. Отсюда складывает-
ся превратное мнение как у граждан, так 
и у инвесторов, которые тоже с изрядным 
скепсисом начинают смотреть на весь 
этот процесс», — обращает внимание  
Николай Пашков.

Договоренности теряют силу 
Представители девелоперского сообще-
ства недоумевают: город может растор-
гнуть достигнутые договоренности на 
любом этапе. «Мы видим, что решение об 

отмене проекта или смене концепции мо-
жет быть принято практически на любом 
этапе его реализации. Да, пока еще не 
было прецедентов, когда это происходи-
ло уже на этапе строительства. Но есть 
случаи, когда у инвестора на руках дей-
ствующее разрешение на строительство. 
Это означает, что проект реализуется в 
рамках законодательного поля. Если это 
не так, то значит, и разрешительная до-
кументация была выдана с нарушениями, 
что по логике вещей должно приводить к 
соответствующим кадровым решениям», 
— говорит господин Пашков. 

Бизнес задается вопросом: неужели 
возможно, что выполненные обязатель-
ства со стороны компании-инвестора так-
же могут не учитываться? Так, по словам 
представителя инвестора, планировав-
шего реконструировать особняк Мордви-
новых, Сергея Владимирова, проект был 
остановлен уже после согласования его 
в КГИОП и исполнения инвестиционных 
обязательств — строительства здания 
больницы и ввода в ее эксплуатацию. 
Напомним, компания планировала рекон-
струировать здание на улице Глинки, 4, 
в котором ранее размещалась детская 
больница, в апарт-отель. «Законодатель-
ство в нашем городе предельно конкрет-
ное. Изумляет правоприменительная 
практика этого законодательства. Депу-
татский запрос может привести к тому, 
что у абсолютно прозрачного и законным 
образом оформленного проекта начи-
нают приостанавливать разрешение на 
строительство, начинаются проверки над-
зорных органов», — утверждает Виталий 
Никифоровский. 

Шанс на новую жизнь «Уход инве-
стора — это всегда потеря возможности 
для новой жизни исторического объекта. 
Это следует считать не победой градо-
защиты, а поражением для всего города 
и его жителей. В победы я бы записал 
тщательно выстроенную работу с инве-
стором, которая приводит к результатам: 
реставрации, реконструкции, преображе-
нию и новому прочтению городского про-
странства. Это можно было бы считать 
заслугой — как профессионального со-
общества, так и городских властей», — 
считает генеральный директор ГК «Унисто 
Петросталь» Арсений Васильев. 

На практике измененная концепция 
проекта не всегда означает активное 
производство работ по сохранению исто-
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Словесные ряды
Многое в жизни держится на ассо-
циациях. Они влияют на восприятие 
действительности, поведение, отно-
шения и даже на такую материаль-
ную сторону жизни, как бизнес. И 
несмотря на то, что все мы разные, 
«нормальные с психологической 
точки зрения люди» имеют похожие 
ассоциативные ряды — так утверж-
дают специалисты. Иногда это ут-
верждение кажется сомнительным.

Вот, например, слово «коммунал-
ка» какие ассоциации вызывает? Не 
знаю, как у кого, но у меня с чем-то 
отталкивающим — общими стуль-
чаком, ванной, кухней… Хламом в 
коридорах и тусклыми лампочками, 
тошнотворными запахами и со-
седями, с которыми поневоле при-
ходится жить под одной крыше. В 
общем, жуткие ассоциации. А вот у 
Стаса Михайлова, певца и лауреата 
премии «Шансон года», а теперь еще 
и ресторатора, все наоборот. «Я рад 
пригласить вас в нашу первую ”Ком-
муналку“, где приятные воспомина-
ния о родных и семейных вечерах 
вернут вас в те времена, когда вам 
было легко и беззаботно. Котлет-
ки, оливье, шуба — вкус, знакомый 
нам всем с самого детства; вкус, 
который у нас в генах». Это о новом 
ресторане певца, и, видимо, будет 
еще не одно место с генетически-
ми вкусами и «родными семейными 
вечерами». Наверное, уроженцу жар-
кого города Сочи, а потом москвичу 
коммуналки кажутся чем-то роман-
тично-ностальгическим.

Если речь пошла о заведениях 
общепита, то насторожило своим 
ассоциативным рядом и новое за-
ведение Citizen, которое позициони-
руется как… лоукостер. Некоторые 
вспомнили о доплате за багаж и 
задержках рейсов, ан нет — шеф-
управляющий нового ресторана 
Григорий Пашукевич объяснил свои 
ассоциации просто: можно полететь 
за бешеные деньги, а можно по тому 
же маршруту, но с разумной эконо-
мией и внятным сервисом. Поэтому 
в составе блюд Citizen обещаны 
«все те же ингредиенты, что и в луч-
ших ресторанах города». Такая вот 
интересная позиция.

А еще любопытно узнать, что 
себе думали хозяева московских 
суши-бара «Кефир» и уютного кафе 
«Каюк-компания»? Или, например, 
заведения с вывеской «БарСук»? Но 
вне конкуренции остается ростов-
ский юмор: алкопаб «Буй». В этом 
названии все прекрасно. Браво кре-
аторам! Кстати, тоже новое словеч-
ко. С туманными ассоциациями.

КОЛОНКА РЕДАКТОРА

елена федотова,
РЕДАКТОР guide «ТЕРРИТОРИЯ КОМФОРТА»
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Пространство

В английском духе 
Компания Manders — поставщик деко-
ративных материалов на российском 
рынке — открыла флагманский мага-
зин на Свердловской набережной.

рического объекта. Координатор НОД 
«Живой город» Дмитрий Литвинов счи-
тает, что ситуации, когда дальнейшие 
работы по восстановлению не произво-
дятся, носят единичный характер. Одним 
из таких примеров является дом Шагина 
на набережной Фонтанки. По словам гос- 
подина Литвинова, чаще всего такие си-
туации возникают, когда инвестор не 
желает пересматривать свой подход, а 
передача другой компании невозможна. 
Пример благополучного разрешения спо-
ра — Фрунзенский универмаг, в случае с 
которым обошлось без радикальной ре-
конструкции. 

«Обычно такие случаи стараются не 
предавать огласке — инвесторы в основ-
ном локальные, и им ни к чему проблемы 
с властями. Показательный и публичный 
пример — Конюшенное ведомство. Но он 
не единичен. В конце 2000-х погиб инвест-
проект компании Ruric AB по освоению 
территории бывшего училища ВТУ ЖДВ 
на углу улицы Глинки и набережной реки 
Мойки, на слуху Апраксин двор, где со-
став участников менялся несколько раз», 
— перечисляет господин Никифоровский. 
Кроме того, среди примеров, когда оста-
новка инвестиционного проекта не пошла 
на пользу, можно назвать Охтинский мыс, 

Аракчеевские казармы, дом Шагина, объ-
ект на Сытнинской, 9–11.

Поиски решения  Однако, несмотря 
на все перечисленные проблемы, по срав-
нению с «нулевыми» годами конфликтных 
ситуаций в историческом центре, а также 
с проектами уплотнительной застройки 
стало меньше на порядок, утверждают 
представители градозащитного движения. 
По мнению Дмитрия Литвинова, связано 
это не только с изменением городской 
градостроительной политики, но и с по-
явлением в конце «нулевых» ряда новых 
городских законов, в том числе об охран-

ных зонах, о зеленых насаждениях обще-
го пользования. «Сыграло свою роль и 
изменение состава Законодательного 
собрания, в котором сторону жителей 
и градозащитников в конфликтах с за-
стройщиками теперь принимают не только 

”
традиционно градозащитные“ фракции», 

— добавляет он. Заместитель предсе-
дателя Санкт-Петербургского отделения 
ВООПиК Александр Кононов хотя и согла-
сен, что за два-три последних года споров 
стало меньше, но говорит, что их все еще 
остается достаточно много. «При этом за 
исключением отдельных случаев в целом 
бизнес-сообщество стало решать больше 
проблем в диалоге», — подчеркивает он, 
добавляя, что вместе с тем городская гра-
достроительная политика по-прежнему не 
доформулирована и не сбалансирована. 

«Реально оценивая наши возможности 
и ресурсы, становится понятно, что об 
эффективном сохранении историческо-
го наследия можно будет говорить только 
при достижении компромиссных решений. 
Активная позиция градозащитного сообще-
ства в нынешнем виде приводит только к 
консервации процесса разрушения, но не к 
сохранению или реконструкции. Я с уваже-
нием отношусь к представителям градоза-
щитных движений, уважаю их право отстаи-
вать свою точку зрения. Однако мы должны 
избегать ситуации, при которой хвост ви-
ляет собакой», — говорит генеральный ди-
ректор ГК «Ханса» Олег Барков.

«Для России Петербург может быть даже 
единственный город, историческая часть 
которого спланирована и построена в соот-
ветствии с европейскими принципами того 
времени. В этом он выгодно отличается от 
других российских городов по структуре 
городской ткани и типологии застройки. С 
другой стороны, если искусственно оста-
навливать процесс приспособления исто-
рических зданий под современное исполь-
зование, это не пойдет им на пользу, что 
тоже надо понимать. То здание, которое не 
востребовано под современные нужды и не 
приносит доход собственникам, естествен-
но, будет ветшать и разрушаться. Здесь ну-
жен разумный баланс между сохранением, 
бережным отношением, воссозданием и 
реновацией исторического центра», — со-
глашается Николай Пашков. n

Автор проекта — петербургский дизай-
нер Дмитрий Давыдов. Пока функциони-
рует только первый этаж — это «Мастер-
ская Manders», специализирующаяся 
на красках. Компания представляет из-
вестные английские марки: Farrow & Ball, 
Little Greene, Zoffany, Designers Guild. В 
мастерской обосновалась колеровочная 
станция, где создаются цвета, с рабочи-
ми столами для дизайнеров и дисплеями 
для подбора отделочных материалов. 
Интерьер решен в стилистике лофта с 
его характерными приметами — налив-

ными полами, высокими потолками, от-
крытой системой вентиляции и промыш-
ленным освещением. Второй этаж летом 
станет «Гостиной Manders» с уютными 
креслами и диванами, библиотекой по 
дизайну и тысячами образцов англий-
ских обоев и текстиля. Гостиная может  
служить местом встречи дизайнеров и 
заказчиков. 

В новом пространстве будут проводить-
ся дизайнерские 5 o’clock, а также новые 
форматы встреч: завтраки, семинары, ма-
стер- и даже cooking-классы. n
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В городской застройке есть места, где старое не выдерживает под натиском нового

Колеровочная станция Little Greene в интерьере нового лофта
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Вторичное расслоение Главной тенденцией последних 
месяцев на вторичном рынке жилья стало его расслоение: некоторые квартиры 
дорожали, другие — напротив дешевели. В среднем же за последний год 
вторичная недвижимость в Петербурге и области подешевела на 10%,  
а в некоторых локациях и на все 20%. Спрос также сократился, и в 2016 году 
улучшений не ожидается. Валерий Грибанов

Как говорят аналитики агентства «Петер-
бургская недвижимость», за последние 
месяцы основным был тренд на расслое-
ние вторичного рынка на более качествен-
ное и современное предложение, которое 
пользуется спросом, и на стремительно 
устаревающее по своим характеристикам 
предложение жилья, интерес к которому 
продолжает снижаться. Первое — это так 
называемая «новая вторичка» — кварти-
ры в сданных и заселенных новостройках 
с современными планировками, лифтами, 
инженерией, паркингами и другими осо-
бенностями. Второе — квартиры в домах 
категории, например, «старая панель» — 
в «кораблях», хрущевках, брежневках, а 
также большинство двухкомнатных и трех-
комнатных квартир в старом фонде. Со-
ответственно, тенденции по спросу и по 
динамике цен в каждой из этих групп ока-
зались в 2015 году разнонаправленными. 

Тренды Как отмечают аналитики, для 
всех категорий жилья средняя цена квад- 
ратного метра, по данным сделок, нахо-
дилась в 2015 году на отметке 93,5  тыс. 
рублей.

«Стоимость ликвидного жилья в катего-
рии 

”
новая вторичка“ в 2015 году практи-

чески не изменилась. По-прежнему такие 
квартиры находили своих покупателей», 
— говорит Сергей Дроздов, генеральный 
директор агентства «Петербургская не-
движимость». При этом, по его данным, 
стоимость жилья в «старой панели» в гра-
ницах Петербурга снизилась в среднем 
на 15%. «Можно отметить, что по итогам 
заключенных сделок трехкомнатная квар-
тира в 

”
корабле“ Выборгского района ока-

зывается дешевле, чем качественная од-
нокомнатная квартира в той же локации. 
Цена студии рядом со станцией метро 

”
Звездная“ равна стоимости двухкомнат-

ной квартиры в хрущевке. Что касается 
двух- и трехкомнатных квартир в старом 
фонде Центрального района, то на сегод-
няшний день это самое дешевое жилье 
среди предложений в границах Петербур-
га и даже пригорода», — говорит эксперт.

Ирина Доброхотова, председатель 
совета директоров компании «Бест-
Новострой», полагает, что хрущевки и 
брежневки подешевели в некоторых лока-
циях на 15–20%. 

При этом Тимур Нигматуллин, финансо-
вый аналитик ГК «Финам», отмечает, что в 
целом по Российской Федерации по ито-
гам 2015 года квартиры низкого качества 
(к ним можно отнести хрущевки и некото-
рые брежневки) подешевели в 2015 году в 
рублях не так сильно, как в Петербурге: на 
3,6% по сравнению с предыдущим годом. 
«Между тем квартиры в сталинских домах 
из-за ограниченности предложения подо-
рожали на 3,6% по сравнению с анало-
гичным периодом прошлого года. Тем не 
менее динамика цен отставала от потре-

бительской инфляции. Индекс потреби-
тельских цен за 2015 год составил почти 
13%. Доля ипотечных сделок на вторичке 
упала почти в два раза на фоне роста 
ставок по ипотеке», — отметил господин 
Нигматуллин.

Маркетолог-аналитик ЗАО «БФА-
Девелопмент» Екатерина Беляева считает, 
что и на «новой вторичке» может происхо-
дить снижение цен в отдельных сегментах, 
но только в таких, где уже сегодня наблю-
дается затоваривание. «Дешевеют в пер-
вую очередь рядовые квартиры в районах 
массовой застройки, а также объекты в 
многоэтажных муравейниках зон высоко-
плотной застройки с инфраструктурными 
проблемами. Покупателей действительно 
стало меньше, но они более пристрастны. 
У них появилось больше выбора», — по-
ясняет она.

Катерина Соболева, управляющий ди-
ректор департамента жилой недвижимо-
сти NAI Becar, напротив, отмечает, что 
некоторые квартиры «старой вторички» 
не дешевеют: «Квартиры в сталинских 
домах пользуются стабильным спросом, 
поэтому их стоимость остается неизмен-
ной. Что касается квартир в хрущевках 
и брежневках, то цены на них зависят от 
района: в Красносельском и Кировском 
районах стоимость упала в среднем на 
10% по сравнению с 2014 годом и со-
ставляет около 2,8 млн рублей. Стоимость 
квартир в домах хрущевской и брежнев-
ской постройки на севере Петербурга не 
изменилась по сравнению с 2014 годом: 
однокомнатная квартира в Выборгском 
и Калининском районах стоит в среднем 
3,3 млн рублей, в Приморском районе — 
3,3–3,5 млн рублей».

Элита меняется Анна Любимова, за-
меститель руководителя департамента 
проектных продаж Engel & Volkers в Санкт-
Петербурге, отмечает, что и на вторичном 
рынке элитного жилья происходят похо-
жие изменения. Например, премиального 
местоположения и видовых характеристик 
уже недостаточно для сохранения ликвид-
ности для квартир в домах старого фонда, 
в которых отсутствуют единая социальная 
среда, организованные парковки, хоро-
шее состояние парадных, обновленная 
инженерия и лифты, служба консьержей 
и другие атрибуты комфортабельного жи-
лья. «Например, подобные предложения 
на знаменитой Миллионной улице еще 
недавно были очень востребованы, а на 
сегодняшний день существенно теряют в 
цене. Некоторые квартиры спасают лишь 
уникальные виды из окон. Интерес поку-
пателей смещается в сторону относитель-
но новых домов (не ранее 2000 года по-
стройки) в центре города и ближайших к 
центру районах», — говорит госпожа Лю-
бимова. Она отмечает, что наиболее вос-
требованными сегодня на премиальном 

рынке являются небольшие по площади 
(до 120 кв. м, до двух спален) предложе-
ния в самом центре города, вблизи основ-
ных улиц и памятников, а также семейные 
квартиры (от 150  кв.  м, две-три спальни) 
вблизи крупных зеленых зон (Таврический 
сад, парки Крестовского, Елагина, Камен-
ного островов).

Продолжение следует В 2016 году 
на рынке вторичного жилья ожидается 
дальнейшее развитие трендов, зафик-
сированных в прошлом году. «Основные 
предпочтения покупателей вряд ли претер-
пят изменения: для покупателей будет инте-
ресно как дешевое жилье, так и наиболее 
качественное и ликвидное предложение в 
сегменте 

”
новая вторичка“, — считает го-

сподин Дроздов. — Например, в 2015 году 
мы отмечали, что выросло количество сде-
лок во Всеволожском и Пушкинском рай-
онах, что свидетельствует о выходе новой 
недвижимости на вторичный рынок. Лиде-
рами по спросу среди городских районов 
были Невский и Московский».

Эксперты также напоминают, что на 
рынке существует определенная конку-
ренция со стороны первичного рынка. В 
результате специалисты отметили сниже-
ние спроса на такой тип жилья на вторич-
ном рынке, как комнаты в коммунальных 
квартирах: количество сделок в послед-
нее время сокращается, особенно по ком-
натам в домах «старого фонда». Основная 
тенденция последних лет заключалась в 
медленном понижении стоимости такого 
типа жилья, но спрос на него всегда оста-
вался стабильным. Ситуация изменилась: 
в 2015 году доля комнат в структуре спро-
са составила 21%, тогда как в 2014 году 
была на отметке в 23%, а в 2013 году — 
25%. Также если рассматривать структуру 
спроса по типам домов, то доля покупок в 
«старом фонде» начиная с 2014 года сни-
зилась на 3%.

Специалисты отдела вторичной недви-
жимости группы компаний Normann го-
ворят: «Только два нюанса возвращают 
потенциального покупателя к идее при-
обретения комнаты в коммунальной квар-
тире — более быстрое заселение и боль-
ший выбор по районам».

«Причиной тому является тот факт, 
что на сегодняшний день квартиру-сту-
дию в новостройке можно приобрести за 
1,4–1,5 млн рублей — эта сумма равняется 
средней стоимости комнаты. В связи с чем 
интерес покупателей к комнатам снижает-
ся. Вполне ожидаемо, что часть клиентов 
предпочтут студию комнате. Ведь комнаты 
— это в основном старый фонд, который, 
в свою очередь, уже не отвечает всем по-
требительским критериям: современному 
покупателю необходим просторный двор 
и наличие парковки, скоростной лифт и 
функциональный доступ в подъезд», — 
рассуждает господин Дроздов.

Госпожа Беляева говорит, что сроки 
экспозиций комнат за последнее вре-
мя существенно увеличились, а цены не 
сильно ликвидных вариантов снизились 
до 20%

Портрет покупателя Также специ-
алисты агентства «Петербургская не-
движимость» проанализировали состав 
покупателей недвижимости на вторичном 
рынке Петербурга. Наибольшая доля 
— 76% — от общего числа покупателей 
квартир и комнат вторичного рынка при-
шлась на жителей города и Ленинград-
ской области. В основном это люди, кото-
рые улучшают свои жилищные условия за 
счет продажи имеющейся недвижимости 
и приобретения более качественной. 

Если говорить о покупателях из реги-
онов, то их доля составила 22%. В боль-
шинстве случаев это те, кому необходимо 
приобрести квартиру в кратчайшие сроки 
в районе с готовой инфраструктурой. Наи-
менее была востребована недвижимость 
в Северной столице среди иностранных 
граждан, доля таких сделок — 2%.

Доля ипотеки Госпожа Соболева от-
мечает, что доля сделок с ипотекой зна-
чительно сократилась в период с марта 
по сентябрь 2014 года в силу введения 
программы льготной ипотеки на первич-
ном рынке. Фактически сделки по покуп-
ке квартир на «вторичке» с привлечени-
ем ипотеки, можно было пересчитать по 
пальцам. С октября 2014 года ситуация 
нормализовалась: сегодня покупатели 
приобретают квартиры на «вторичке» в 
ипотеку по чуть более высоким ставкам, 
чем на первичном рынке. Например, в Пе-
тербурге можно взять ипотеку под 12,8% 
годовых на вторичном рынке. 

Стоимость квартир в связи со снижени-
ем сделок с ипотекой не претерпела гло-
бальных изменений: скидки предлагали 
собственники, которые остро нуждались 
в средствах. 

По данным «Петербургской недвижи-
мости», доля сделок с использованием 
ипотеки на вторичном рынке в 2015 году 
в среднем составила 35%. По сравнению 
с 2014 годом этот показатель снизился на 
5%. В текущем году эксперты ожидают ро-
ста доли ипотечных сделок в этом сегмен-
те рынка.

«Что касается прогнозов по поводу 
ипотеки на вторичную недвижимость, то 
общий объем сделок останется на уровне 
второго полугодия 2015 года. В течение 
всего прошлого года показатель сделок 
на вторичном рынке снизился не очень 
сильно, примерно на 6%, и составил 27% 
от общего объема. Увеличится количество 
ипотечных сделок или нет, будет зависеть 
от условий ипотечных программ, предла-
гаемых банками», — рассуждает госпожа 
Беляева. n
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Апарт-отели поделят классификацией  
К чемпионату мира по футболу отели города должны пройти обязательную 
классификацию — без этой процедуры осуществлять свою деятельность  
они не смогут. Валерий Грибанов

Рынок в плавном 
падении  
Объемы строительства жилья  
в Петербурге падают. Так, по данным 
первого квартала этого года, было 
введено на 100 тыс. кв. м меньше,  
чем в аналогичном квартале  
прошлого года. Яна Кузьмина

Всего же, по оценкам экспертов, по итогам 
года будет введено 2,7 млн кв. м, результат 
прошлого года — 3 млн «квадратов». Экс-
перты говорят, что это естественный про-
цесс — вслед за снижением спроса начи-
нает снижаться и предложение. 

В лидерах по вводу жилья — Примор-
ский район, с начала года там введено 
всего 33 дома на 4747 квартир, общей пло-
щадью 266,668 тыс. кв. м. За ним следуют 
Красносельский район, где ввод жилья 
составил 152,772 тыс. кв. м, и Выборгский 
район — 114,675 тыс. кв. м. В Пушкинском 
районе введено 79,324  тыс., в Москов-
ском — 67,453 тыс., в Василеостровском 
— 54,485 тыс., в Невском — 50,574 тыс., 
в Петроградском — 56,233  тыс., в Крас-
ногвардейском — 24,435  тыс. кв.  м.  Ле-
нобласти, по предварительным данным, в 
январе — марте 2016 года построено око-
ло 920 тыс. кв. м, сообщил представитель 
администрации. В отличие от Петербурга, 
в области объемы строительства растут: в 
первом квартале 2015 года там было сда-
но 764 тыс. кв. м. 

Продано на миллион По предва-
рительным подсчетам консалтингового 
центра «Петербургская недвижимость», 
за январь — март 2016 года в Петербурге 
и пригородной зоне Ленинградской об-
ласти на первичном рынке было продано 
около 1  млн кв.  м жилья. Сейчас более 
30% жилья в новых проектах приходится 
на Ленобласть, оценивает руководитель 
консалтингового центра «Петербургская 
недвижимость» Ольга Трошева.

«Спрос на новое жилье в целом стаби-
лен. В начале года были опасения отно-
сительно завершения в марте программы 
субсидирования ипотечных кредитов. По-
купатели старались решить жилищный 
вопрос до роста процентных ставок, что 

позволило поддержать спрос на строяще-
еся жилье. Однако и после объявления о 
продолжении действия льготной ипотеки 
активность остается на высоком уров-
не», — говорит руководитель службы по 
работе с госорганами «СПб Реновация»  
Дмитрий Михалев. 

С ним согласен исполнительный ди-
ректор ЗАО «Ойкумена» Роман Миро-
шников: «Рынок был немного нервный 
из-за неуверенности, будет ли продолже-
на господдержка ипотечного кредитова-
ния, но в целом продажи шли на обычном 
уровне. Пока снижение объема ввода 
жилья в Петербурге в пределах неболь-
шой коррекции, но девелоперы стали 
гораздо аккуратнее выводить на рынок 
новые проекты».

Больше всего старт новых проектов 
замедлился в эконом- и комфорт-классе. 
Показательна зона «закадья», где вывод 
сократился на 50% по сравнению с чет-
вертым кварталом 2016 года, что логично 
после столь значительного объема но-
вых квадратных метров. «Те, у кого есть 
минимальные деньги на квартиру, без 
особых колебаний идут в проекты, рас-
положенные за КАДом. Продукт 

”
закадья“ 

уже вполне сформирован. Это небольшая 
жилплощадь, расположенная в высотном 
доме, где большинство квартир сдается в 
аренду. Если дом находится у метро, доби-
раться удобно. Если чуть в отдалении, мо-
гут быть вопросы с транспортной доступ-
ностью», — говорит директор управления 
стратегического маркетинга холдинга RBI 
Вера Сережина. 

Впрочем, эксперты полагают, что пер-
вый квартал не показательный, в это 
время, как правило, сдаются объекты, 
которые не успели доделать в конце про-
шлого года. Но скорее всего, эта тенден-
ция сохранится в течение года. Даже по 

прогнозу специалистов комитета по стро-
ительству в этом году будет введено жилья 
меньше, чем в прошлом: 2,7  млн против 
3 млн кв. м.

Долгострой в помощь Впрочем, 
формально выполнить план по вводу вла-
стям поможет активная достройка «про-
блемных» объектов. До конца года, как 
обещают городские власти, будут завер-
шены работы на 16  проблемных объек-
тах (49 домов) общей площадью 693 тыс. 
кв. м. Таким образом, Смольный обещает 
практически полностью решить проблемы 
более 11  тыс. обманутых дольщиков. По 
словам главы «Центра содействия стро-
ительству» Вячеслава Якина, до конца 
года планируется завершить строитель-
ство корпусов ЖК «Каменка» компании 
СУ-155, ЖК «Ленинский Парк», который 
начинала возводить ГК «Город», и «Охта-
модерн» компании «Питер-констракшн». 
Будет закончено строительство первой 
очереди «Лондон Парка» компании Л1. 

Как говорят эксперты, это хорошая но-
вость не только для дольщиков, которые 
уже давно ожидают достройку домов, но и 
для тех, кто хочет заработать на рынке не-
движимости. «Если брать в целом рынок 
строящегося жилья, то его инвестиционная 
привлекательность близка к нулю. Однако 
в долгостроях квартиры стоят на 10–20% 
дешевле, чем в других проектах этой лока-
ции. Еще один плюс — чаще всего это дома 
расположены не на выселках, а в хороших 
локациях», — говорит Павел Бережной, ис-
полнительный директор ГК «С.Э.Р.». 

Например, объекты Л1, как указывают 
эксперты рынка, расположены в тех ло-
кациях, в которых строительство более 
не ведется из-за отсутствия пятен. К при-
меру, в Выборгском районе, где достра-
ивается «Лондон Парк», в ближайшем 

окружении нет и не будет новых строек 
— свободных участков не осталось. При 
этом жилье на вторичном рынке стоит 
более 150  тыс. рублей за кв.  м. У Л1 же 
пока квартиры продаются по 100 тыс. руб- 
лей за «квадрат». Кроме того, расска-
зала директор по развитию Л1 Надежда 
Калашникова, «Лондон Парк» строится в 
районе с развитой социальной и бытовой 
инфраструктурой, имеет хорошую транс-
портную доступность, там много больших 
и качественных зеленых зон. «Все это 
невозможно получить ни в одном про-
екте КОТ, которые сопоставимы по цене 
с нашим проектом», — уверена госпожа  
Калашникова.

Ипотечные сделки Основная часть 
сделок на рынке первичного жилья про-
ходит с ипотекой либо при стопроцентной 
оплате, для таких покупателей застрой-
щики готовы на скидки, говорит эксперт  
АН «Метры» Алексей Муравьев. В резуль-
тате стоимость квартир на первичном рын-
ке Петербурга и области в первом кварта-
ле при стопроцентной оплате на низкой 
стадии готовности снижалась. Особенно 
это затронуло квартиры маленькой пло-
щади, отмечает эксперт. С ним согласен 
Игорь Креславский, председатель прав-
ления ГК «Росстройинвест»: в феврале 
2016 года доля ипотечных сделок соста-
вила 56%, в марте — 36%. «Мартовский 
спад по ипотеке связан с тем, что не было 
ясности в том, будет ли продлена програм-
ма господдержки и какой будет ставка. 
Многие покупатели, кто успел, оформили 
сделку в феврале, а остальные ждали.  
Думаю, ситуация выровняется в апреле. 
Изменение ставки по госпрограмме с 11,5 
до 12% не оказало существенного вли-
яния на количество сделок», — говорит  
господин Креславский. n
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Спрос на новое 
жилье в целом 
стабилен, 
хотя объемы 
строительства 
жилья становятся 
меньше

Сейчас в городе, помимо гостиниц, стро-
ится большое количество апарт-отелей. 
Какие-то из них, по сути, являются обыч-
ными жилыми домами, но есть и такие, 
которые предназначены для сдачи жилья 
в аренду. Подпадут ли они под обязатель-

ную классификацию? По Федеральному 
закону от 7 июня 2013 года № 108-ФЗ «О 
подготовке и проведении в Российской 
Федерации чемпионата мира по футболу 
FIFA 2018 года, Кубка конференций FIFA 
2017 года и внесении изменений в отдель-

ные законодательные акты Российской 
Федерации» те отельеры, чьи объекты не 
пройдут классификацию, не смогут осу-
ществлять свою деятельность. С отеля-
ми более или менее все понятно. Но вот 
подпадают ли под действие этого закона 

апарт-отели, в среде экспертов единого 
мнения нет. 

Апарт-отели — молодой сегмент недви-
жимости, для которого еще не в полной 
мере сформирована понятийная база. 
Под апарт-отелями могут пониматься 
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различные форматы: некоторые объекты 
тяготеют к гостиничной недвижимости, 
некоторые — к жилью. Иными словами, 
отель может быть по факту как гостини-
цей, так и жилым комплексом. Поэтому, 
говорят эксперты, сначала стоило бы го-
ворить о том, чтобы классифицировать 
сами апарт-отели. Однако маловероятно, 
что это произойдет в ближайшее время. 
Соответственно, если апарт-отель не яв-
ляется гостиницей, то и классификация 
к чемпионату мира для него не является 
обязательной процедурой.

Коммерческий директор Glorax 
Development Руслан Сырцов говорит: «Ры-
нок недвижимости апартаментного типа в 
России находится на стадии формирования, 
поэтому жестких критериев для апарт-оте-
лей пока еще нет. Так как апартамент-ком-
плексы не считаются отелями в классиче-
ском понимании, то у собственников нет 
обязательств по прохождению сертифика-
ции объекта в качестве гостиничного». 

Господин Сырцов указывает, что  
10–15% от общего количества апартамен-
тов сегодня приобретается для собствен-
ного проживания. Цена на квартиры, по 
его словам, на 20–25% выше, чем на апар-
таменты. С инвестиционной точки зрения 
приобретается более 60% апартаментов. 
В этой категории они также выглядят до-
вольно привлекательно. «В зависимости 
от района стоимость аренды на апар-
таменты может быть на 30–50% выше, 
чем на обычные квартиры. Конечно, при 
условии предоставления качественного 
уровня сервиса в апартаментах стои-
мость аренды будет выше за счет услуг 
консьерж-службы, обслуживания, убор-
ки. При колоссальной востребованности 
жилья вполне закономерно, что в средне-
срочной перспективе тренд по строитель-
ству апарт-отелей будет сохраняться», — 
сообщил Руслан Сырцов. 

Финансовый аналитик ГК «Финам» Ти-
мур Нигматуллин считает, что жилье под 
видом апарт-отелей закон «О подготовке 
и проведении в Российской Федерации 
чемпионата мира по футболу FIFA 2018 
года и Кубка конфедераций FIFA 2017 
года…», скорее всего, не затронет. «Дело 
в том, что жилье в апарт-отелях, как пра-
вило, приобретается в собственность, а 

не сдается в наем. Таким образом, вряд 
ли его придется классифицировать», — 
говорит он.

Валентин Безумов, юрисконсульт Navis 
Development Group, также уверен, что 
этот сегмент не будет подпадать под дей-
ствие закона, если объекты не будут иметь 
статуса гостиницы. 

Основная причина популярности у деве-
лоперов апартаментов как формата — это 
дефицит земель под жилую застройку в 
городе. При этом комплексы апартаментов 
относятся к коммерческим объектам, и их 
можно возводить на землях общественно-
делового и иного назначения, где обычные 
многоквартирные жилые дома постро-
ить нельзя. К размещению апартаментов 
предъявляется меньше требований и огра-
ничений, чем к жилым многоквартирным 
домам. Это касается и ограничений, свя-
занных с экологией (санитарно-защитные 
зоны от производственных предприятий), 
и инсоляционных требований, и нормати-
вов по озеленению, количеству парковоч-
ных мест и многих других. 

Таким образом, большинство апарт- 
отелей на рынке Петербурга — вынужден-
ный формат. По сути, это жилье под видом 
апартаментов. Строительство и после-
дующее использование всего комплек-
са апартаментов для сдачи помещений в 
долгосрочную аренду застройщиком без 
продажи помещений различным физиче-
ским лицам фактически не практикуется. 
Апартаменты преимущественно приобре-
таются для постоянного проживания.

«При этом, если девелопер (или управ-
ляющая компания) решит использовать 
апарт-отель по своему прямому назначе-
нию, то есть как 

”
отель квартирного типа“ 

для сдачи в долгосрочную аренду номе-
ров, в том числе 

”
спортивным туристам“, 

то он, несомненно, попадет под действие 
ст.  36 108-ФЗ, и ему необходимо будет 
иметь свидетельство о присвоении апар-
таментам соответствующей категории, 
предусмотренной 

”
системой классифи-

кации“ гостиниц и иных средств разме-
щения», — полагает Рустэм Ямалетдинов, 
эксперт Rusland SP.

Илья Андреев, вице-президент NAI Becar, 
отмечает, что в Петербурге формат апарт-
отелей представлен двумя объектами: «Вер-
тикаль» и YE’S. Апарт-отели являются как по 
документам, так и формально, гостиницами 
с соответствующим набором сервисов. 
Такие объекты обязаны пройти классифи-
кацию. «На данный момент наша управля-
ющая компания занимается вопросом про-
хождения классификации апарт-отеля сети 

”
Вертикаль“. Что касается апартаментов, то 

решение о прохождение классификации 
может быть принято в частном порядке», — 
сообщил господин Андреев.

«Апарт-отель YE’S в Петербурге на-
мерен предлагать размещение гостям и 
болельщикам предстоящего чемпионата 
мира по футболу. Если для этого будет 
необходимо пройти обязательную клас-
сификацию, думаю, что мы с легкостью 
пройдем эту процедуру, так как по инфра-
структуре и оснащению объект соответ-
ствует по факту отелям категории 

”
три-

четыре звезды“», — говорит управляющий 
апарт-отелем YE’S Карина Шальнова. n

Инвесторы оживились По оценкам компании JLL, в первом 
квартале 2016 года объем инвестиционных сделок на российском рынке недви-
жимости составил $982 млн, продемонстрировав двукратный рост по сравнению 
с показателем аналогичного периода прошлого года ($499 млн). Валерий Грибанов

С учетом объема сделок, находящихся 
в процессе переговоров и due diligence, 
объем инвестиционных транзакций на 
российском рынке недвижимости в 2016 
году может достичь $4  млрд, увеличив-
шись на 74% по сравнению с предыдущим 
годом. В то же время в силу волатиль-
ности цены на нефть, которая остается 
основным драйвером российской эконо-
мики, существует риск снижения этого 
прогноза.

Владимир Пантюшин, начальник отде-
ла исследований компании JLL, коммен-
тирует: «Девальвация рубля повысила 
относительную привлекательность рос-

сийских активов, однако высокая неопре-
деленность динамики обменного курса и 
перспектив различных сегментов рынка 
недвижимости по-прежнему сдерживает 
активность инвесторов. Тем примечатель-
нее рост объема сделок в первом кварта-
ле, который сигнализирует, что дно рынка, 
вероятно, пройдено».

Инвесторы продолжают фокусиро-
ваться на рынке Москвы: доля столичных 
объектов в общем объеме сделок первого 
квартала составила 93%, что сопоставимо 
с 98% годом ранее. В Петербурге в январе 
— марте 2016 года прошли сделки сово-
купным объемом немногим более $60 млн, 

в результате доля города в российском 
показателе достигла 6% против нулевого 
результата за аналогичный период 2015 
года.

«Доля иностранных инвесторов со-
ставила 12% в общем объеме сделок за 
первый квартал 2016 года, — комменти-
рует Сайдам Салахеддин, региональный 
директор и руководитель отдела финан-
совых рынков и инвестиций компании JLL. 
— В частности, среди основных сделок с 
участием иностранного капитала в первом 
квартале стоит отметить приобретение 
двух логистических комплексов 

”
PNK-

Чехов-3“ и 
”
PNK-Северное Шереметьево“ 

консорциумом инвесторов, включающим 
РФПИ и Mubadala. Данная транзакция 
представляет собой первые инвестиции 
ближневосточного фонда Mubadala в ры-
нок недвижимости России, что является 
еще одним свидетельством привлекатель-
ности российских активов для иностран-
ных инвесторов».

Ставки капитализации остались неиз-
менными по сравнению с предыдущим 
кварталом. В первом квартале 2016 года 
максимальные ставки капитализации в 
Москве составили 10,5 и 10,75% для офис-
ных и торговых центров соответственно и 
12% для складских комплексов. n

Жилое пространство в апарт-отеле «Вертикаль»
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Екатерининский 
парк ждет тепла  
Музей-заповедник «Царское Село»  
готовится к летнему сезону: здесь  
начали снимать специальные деревян-
ные футляры с парковой скульптуры.

«Нептун» вернулся в Верхний сад  
Один из старейших фонтанов Петергофа снова на своем месте — в апреле  
состоялся финальный этап монтажа скульптурной группы «Нептун». Это первая  
масштабная его реставрация с момента установки в 1799 году. По материалам www.peterhofmuseum.ru

От «теплой одежды» освободят более 
40 скульптур. Первыми раскрыли статуи 
перед фасадом Екатерининского дворца 
со стороны плаца, на Гранитной террасе 
(террасе Руски) и на аллее, ведущей к 

павильону «Эрмитаж» в Екатерининском 
парке. Раскроют фонтан в Собственном 
садике.

В коллекции парковой скульптуры 
музея — мраморные, бронзовые, галь-

ванопластические и чугунные статуи, 
бюсты, мраморные и гранитные пьеде-
сталы и вазы, три античные мозаики I–III 
веков н.э. Гордость коллекции — вене-
цианская декоративная скульптура пер-
вой четверти XVIII  века. В основном это 
изображения мифологических персона-
жей и аллегорий — произведения Анто-
нио Тарсиа, Пьетро Баратты, Джованни 
Бонаццы, Бортоло Модоло, Джованни 
Дзордзони, Джузеппе Дземиниани и дру-
гих мастеров.

Когда установится теплая и сухая по-
года, скульптурные композиции будут чи-

стить и «умывать» по особой технологии. 
1 мая для посетителей в Екатерининском 
парке откроются Камеронова галерея, 
Скрипучая беседка, Башня-руина, Фрей-
линский садик.

«Скульптура в Екатерининском пар-
ке — один из брендов музея. Например, 

”
Девушка с кувшином“ — символ, поэти-

ческий образ Царского Села. Мы раскры-
ваем скульптуру, и все вокруг сразу пре-
ображается — это верный признак того, 
что наступила весна», — говорит храни-
тель скульптуры ГМЗ «Царское Село»  
Наталья Лансере. n

Работы начались в конце января 2015 года. 
Они заключались в реставрации металличе-
ской скульптуры фонтана, гранитных пьеде-
сталов, а также в реконструкции и рестав-
рации пруда, в котором находится «Нептун». 
В мастерских фирмы «ПИН» работали над 
скульптурой и пьедесталами; два пьедеста-
ла под статуи «Нептун» и «Аполлон Бель-
ведерский» сотрудники реставрационной 
мастерской «Наследие» восстанавливали 
на месте.

Прежде всего очистили поверхности от 
всех видов загрязнений, окислов и солевых 
отложений, устранили разрывы, надломы, 
трещины металла и деформации. По исто-
рико-архивным и изобразительным мате-
риалам ГМЗ «Петергоф» воссоздавали в 
авторском материале утраченные фрагмен-
ты: фигуры двуглавых российских орлов на 
поле двух центральных щитов с гербами, 
мелкие детали на скульптурах «Нимфа с 
веслом», «Всадник на гиппокампе», «Маль-
чик на дельфине», «Мальчик на драконе». 
По словам Антона Папировского, одного 
из реставраторов, было восстановлено бо-
лее пятидесяти деталей, в том числе щиты 
Нюрнберга, украшения нимф, плавники 
дельфинов и крылья драконов. Реставрато-
ры также провели ревизию крепежных де-
талей, заменили их на новые, восстановили 
патину в местах утрат и на реставрирован-
ных участках в тон авторской патинировки.

Пруд общей площадью 2656 кв. м, в ко-
тором находится фонтан, также подлежал 
реставрации: был восстановлен глиняный 
экран на дне пруда, реконструированы 
стены чаши и подводящий подземный кол-
лектор, отреставрированы транзитные чу-

гунные трубопроводы и фундаменты скульп- 
турных групп. 

По словам генерального директора ГМЗ 
«Петергоф» Елены Кальницкой, заверше-
ние этой непростой реставрации — большой 
праздник для музея-заповедника, поскольку 
фонтан «Нептун» имеет не только сложную 
военную историю, но и свою особую, смыс-
ловую и психологическую, ценность для Пе-
тергофа — морской резиденции.

Создание этого памятника связано с 
Вестфальским миром 1648 года, поэтому в 
источниках нередко встречается название 
«Фонтан мира» — Monumentum pacis. Ком-

позиция включает свыше тридцати фигур 
и декоративных деталей: владыка морей и 
всех вод с короной на голове и трезубцем в 
руках; всадники, несущиеся на морских ло-
шадях — гиппокампах; мальчики верхом на 
дельфинах и морских драконах; младенцы, 
трубящие в рожки-раковины; речные ним-
фы, маскароны, гирлянды, связки раковин 
и кораллов.

В отличие от остальных памятников 
XVIII  века, которыми богат Петергоф, «Не-
птун» создали в 1660-х годах нюрнбергские 
мастера — скульпторы Кристоф Риттер и 
Георг Швейгер, при участии Иеремии Эйс-

лера, литейщик Вольф Иеронимус Герольд 
и медальер Иоганн Вольраб. Фигуры фон-
тана компоновались из отлитых отдельно 
деталей, которые в процессе сборки под-
гоняли друг к другу и свинчивали болтами. 
Поскольку для Нюрнберга фонтан оказался 
«греховно дорогим памятником», его при-
обрел император Павел  I и распорядился 
установить в Верхнем саду Петергофа, что 
и было сделано в 1799 году. До этого вре-
мени здесь стояла скульптурная компози-
ция «Нептунова телега», отлитая из свинца 
и вызолоченная, выполненная по модели 
Бартоломео Карло Растрелли. Автором про-
екта размещения в «Нептуновом бассейне» 
новой группы был штатный архитектор Пе-
тергофского дворцового правления Франц 
Броуэр.

В конце XIX века немецкая сторона обра-
тилась с инициативой снять копии с фигур 
фонтана и установить фонтан в Нюрнберге. 
Сегодня копию фонтана можно увидеть в Го-
родском парке.

Во время Великой Отечественной войны 
фонтанная группа была демонтирована из 
Петергофа и вывезена в Германию, где про-
была до конца войны в бункере под Нюрн-
бергским замком. В 1947 году памятник, ра-
зобранный на составные части, в 12 ящиках 
вернулся в СССР. Он был смонтирован на 
прежнем месте и открыт в 1956 году. Спустя 
40 лет было достигнуто соглашение о вос-
создании утраченных фрагментов фонтана, 
восстановление которых взяла на себя не-
мецкая фирма «Кнауф» — крупнейший про-
изводитель гипса в Европе. В сентябре 1997 
года в Петергофе состоялись торжества по 
случаю окончания работ. n
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Le Majestic: в ожидании Каннского  
фестиваля Главное событие для Hotel Barriere Le Majestic Cannes  
на набережной Круазет — знаменитый кинофестиваль. 12 дней этого 
грандиозного праздника приносят отелю до 15% годового дохода. В этом году,  
в 69-й раз, Каннский кинофестиваль пройдет с 11 по 22 мая. Елена Федотова

Отель Le Majestic знаменит не меньше, 
чем сам фестиваль. Он находится в двух 
шагах от Дворца фестивалей и конгрес-
сов — красная дорожка видна, как на 
ладони, из всех апартаментов, выходя-
щих на Лазурное побережье. (Кстати, это 
единственный отель в Канне, где из 80% 
номеров открывается панорама Среди-
земного моря и Леринских островов.) 
Отель является партнером мероприятия, 
в это время здесь работает пресс-центр, 
приезжают почти 25 тыс. гостей и брони-
руется из года в год восемь тысяч ночей. 
Трудно перечислить всех звезд, которые 
здесь останавливались: Марион Котийяр, 
Брэдли Купер, Дженнифер Лоуренс, Джин 
Хэкмен, Николь Кидман, Жан Дюжарден, 
Томми Ли Джонс, Моника Беллуччи, Эдри-
ен Броуди, Джейк Джилленхол, Джефф 
Голдблюм, Хью Грант…Здесь все про-
питано атмосферой кино, а интерьеры 
украшают две с половиной тысячи фото-
графий знаменитостей. 

Из полукруглого окна гостиной сьюта Melodie открывается вдохновляющий вид

Здание в стиле ар-деко построено по проекту парижского архитектора Тео Петита

На балконе восточного крыла здания — нежданные 
гости 

В отделке лобби — мрамор, хрусталь и цвет золота

Ел
ена

 
Фе

д
ото

в
а

Ел
ена

 
Фе

д
ото

в
а

Ел
ена

 
Фе

д
ото

в
а

Ел
ена

 
Фе

д
ото

в
а



№74 четверг 28 апреля 2016 года / КОММЕРСАНТЪ guide / 25

Отели мира

Отели мира

Ежегодно число гостей отеля только 
растет, и каждый год 12  фестивальных 
дней не похожи друг на друга. Однако 
гастрономические показатели остаются 
неизменно впечатляющими: 20  тыс. ма-
карони, 250 кг шоколада, 350 кг фруктов, 
50 кг икры, 800 кг лобстеров, 15 тыс. буты-
лок шампанского и 8,5 тыс. бутылок вина 
«улетают» за дни фестиваля. А еще из от-
еля в последние годы публикуется более 
3 тыс. сообщений в Twitter и около 4 тыс. 
фотографий в Instagram. В этом году пла-
нируется 700 мейкап-сессий в спа-центре 
Spa My Blend by Clarins для выходов на 
красную дорожку. 16 тыс. бутылочек геля 
для душа и тысяча литров пены для ванны 
будут доставлены в номера.

У Le Majestic богатая история. В 1920 
году известный к тому времени во Фран-
ции отельер Генри Руль выкупил в Канне 
гостиницу Beau Rivage и небольшую при-
легающую к ней виллу. Через четыре года 
он снес Beau Rivage и построил на этом 
месте настоящий дворец в стиле ар-деко 
по проекту парижского архитектора Тео 
Петита. 1 февраля 1926 года, после 18 ме-
сяцев работы, Генри Руль перерезал крас-
ную ленточку перед входом в Le Majestic. 
Роскошный отель располагал 250  про-
сторными номерами с ванными комнатами, 
а также еще сотней скромных номеров, 
предназначенных для прислуги гостей: гор-
ничных, секретарей, шоферов… Столько 
же комнат было отведено персоналу само-
го отеля. На отделку лестниц и полы ушло 
более 180 тонн мрамора — каррарского и 
привезенного из Пиренеев. Но Генри Руль 
недолго наслаждался своим новым дети-
щем: через несколько месяцев после от-
крытия ему пришлось продать внушитель-
ную долю собственности двум господам, 
которые полгода назад уже купили зна-
менитое Municipal Casino. И один из них, 
Франсуа Андрэ — очень значимая фигура 
в индустрии казино и отелей — скоро стал 
единственным полноправным владельцем 
Le Majestic. Он пригласил своего племян-
ника Люсьена Барьера стать помощником 
в бизнесе. Многие годы спустя племянник 
даст свое имя цепочке отелей, основанных 
когда-то его дядей, — Barriere.

За 90  лет своего существования Le 
Majestic почти не изменил свой внешний 
вид. И все же в нем постоянно происхо-
дили перемены. Основательный косме-
тический ремонт отель пережил в конце 
1990-х. Жена Люсьена Барьера, Марта, 
предложила новый дизайн бара в древне-
египетском стиле. По просьбе Дианы Ба-
рьер-Дессанж, дочери Люсьена, ставшей 

президентом группы Barriere после смерти 
отца в 1990 году, знаменитый парижский 
декоратор Жак Гарсиа разработал новый 
интерьер для номеров. В 1999 году отель 
не только обновил дизайн, но и вновь рас-
ширил свою площадь. Спустя более по-
лувека после того, как Генри Руль купил 
в собственность виллу по соседству, ее 
снесли. И построили современный бас-
сейн, выложенный мозаикой из муранско-
го стекла, садовую террасу, выходящую 
прямиком на набережную Круазет, и не-
сколько бутиков, которые затем заняли 
мировые люксовые бренды. В сентябре 
2009 года отель получил статус пятизвез-
дочного от правительства Франции

Второе крыло здания было открыто 
в 2010 году после масштабной рекон-
струкции в течение четырех с полови-
ной лет. На нее потребовалось €80  млн 
инвестиций. Большое внимание уделили 
внешнему освещению — оно было пору-
чено Architecture Lumiere Citelum, одному 
из крупнейших мировых агентств в этой 
сфере, в чьем портфолио иллюминация 
башней Петронас в Куала-Лумпуре, Эй-
фелевой башни, башни «Бурдж-Халифа» 
в Дубае, базилики Нотр-Дам-де-ла-Гард в 
Марселе и Эрмитажа в Петербурге.

В отеле сегодня 257  номеров, в чис-
ле которых 92  сьюта, два из них пентха-
усы площадью 650 и 450 кв. м. Пентхаус 
Majestic с террасой и собственным бас-
сейном на верхнем этаже может похва-
статься к тому же потрясающими видами 
на Лазурное побережье — от Леринских 
островов до массива Эстерель. Этажом 
ниже находится сьют Dior — декор был 
вдохновлен салонами великого кутюрье: 
жемчужно-серый цвет стен, паркет с ри-
сунком «венгерский шеврон» и мягкие ди-
ваны с подушками малинового цвета. 

В 2015 году Le Majestic открыл новый 
сьют Melodie площадью 200  кв.  м  — над 
его интерьером работала дизайнер Ната-
ли Райан. Ее вдохновлял фильм «Мелодия 
из подвала» Анри Вернея 1963 года с Жа-
ном Габеном и Аленом Делоном. Многие 
сцены картины были сняты в Le Majestic.

У отеля три ресторана: La Petite Maison 
de Nicole, Le Fouquet’s Cannes и ресторан 
на пляже. Le Fouquet’s Cannes был открыт 
в 2001 году, и его называют «младшим 
братом» известной парижской брассери 
на Елисейских полях. За кухню в рестора-
не отвечает знаменитый шеф-повар Пьер 
Ганьер, обладатель трех звезд Michelin. 

В 2015 году Le Majestic стал лучшим оте- 
лем во Франции по версии International 
Hotel Awards. n

Интерьер ресторана Le Fouquet’s Cannes

Жемчужно-серый цвет в апартаментах Christian Dior 
выбрала дизайнер Натали Райан, ответственная  
за облик бутиков французского дома Dior

В столовой пентхауса Christian Dior с полами, выполненными в камне с вкрапле-
ниями паркетной доски, и полукруглым потолком, повторяющим потолки бутика 
Dior на авеню Монтень, расположился стол в стиле Людовика XVI
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В атмосфере самого 
дорогого сьюта — пентхауса 
Majestic с собственной 
террасой в 150 кв. м —  
вечер при свечах 
становится особенно 
томным. Автор интерьера — 
архитектор Паскаль Деспрез

Спальня в сьюте 
Christian Dior 

Фотографии Жана Габена и Алена Делона 
напоминают о том, что дизайн интерьера 

вдохновлен фильмом «Мелодия  
из подвала» 1963 года — многие сцены 

картины снимались в отеле

Такое утро после пасмурного 
Петербурга вдохновляет
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Малиновый звон из Мехелена Есть во Фламанд-
ском регионе Бельгии славный город Мехелен. Именно ему петербуржцы  
обязаны малиновым звоном карильона Петропавловского собора. Елена Федотова

От Брюсселя до Мехелена ехать на маши-
не минут 15. Но кажется, что расстояние 
пролегает во времени — в несезон тихий 
городок с узкими улочками, каналами, 
живописными садами и зданиями в сти-
ле нарядной брабантской готики выгля-
дит застывшим в загадочном прошлом. 
Волшебства добавляет колокольная му-
зыка, которая льется, словно с небес. В 
Мехелене пять карильонов, и во время 
экзаменов выпускников самой старой и 
знаменитой в мире Королевской школы 
карильона музыка звучит целыми днями, 
будто ты живешь в музыкальной шкатул-
ке. В начале XVIII века Петр  I, очарован-
ный этими звуками, заказал инструмент 
для Петербурга, и сегодня после переры-
ва в пару столетий карильон вновь звучит 
с колокольни нашего Петропавловского 
собора благодаря директору мехелен-
ской школы Йо Хазену. Кстати, слово-
сочетание «малиновый звон» к ягоде от-
ношения не имеет. Зато считается, что 
так, якобы благодаря опять же Петру  I, 
по-русски стали называть благозвучие 
колокольного звона, как в Михелене, — 
по-французски название произносится 
«Малин». 

Главный карильон, вернее целых два с 
98 колоколами в общей сложности, уста-
новлен на башне собора святого Румоль-
да. Это сооружение амбициозное — баш-
ня претендовала на то, чтобы стать самой 
высокой в Европе, но в результате ее не 
достроили, хотя и сегодня ее высота впе-
чатляет — 97 метров. Если решиться пре-
одолеть больше 500 ступеней, а это очень 
непросто, то можно послушать карильон, 
звучащий прямо над головой, с видом на 
город с высоты птичьего полета.

Собор святого Румольда начали строить около 1217  года. Предполагалось, что башня в 160  метров будет самой высокой в мире по тем временам. Но она осталась  
недостроем — ее высота 97 метров. Зато на ее вершине установлен главный карильон города

Старинный часовой механизм в башне можно увидеть, если преодолеть более 300 ступеней В коридоре Королевской школы карильона 
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В городе вообще много сюрпризов. Он 
как сундук с древностями: открываешь — 
и все, на что падает глаз, вызывает удив-
ление и восхищение. Среди неожиданно-
го, например, статуя мальчика Бетховена 
на берегу канала, работа Рубенса «Чу-
десный улов рыбы» в соборе, что стоит на 
этом месте с XIV века, отель в десакрали-
зованной готической церкви с номерами 
под сводчатыми потолками и с витражны-
ми окнами, игрушечные здания на Торго-
вой площади — они сохранили очарова-
ние старины, но на самом деле были чуть 
ли не до основания разрушены во время 

Второй мировой войны и восстановлены 
со всей тонкостью исторических деталей. 

Есть здесь и еще одно примечательное 
место — это Королевская мануфактура 
Де Вит. Здесь уже 125  лет занимаются 
реставрацией шпалер. Мануфактура яв-
ляется, если можно так сказать, главным 
реставратором тканых ковров для музеев 
всего мира и частных клиентов. В Де Вит 
разработаны уникальные методы очистки 
шпалер от всех видов загрязнений и на-
слоений без разрушительного воздей-
ствия на ткань и волокна. В эти мастер-
ские посторонних никогда не пускают 

— процесс такой тонкой работы требует 
тишины и чистоты. Мануфактура распола-
гает интересным собранием редких шпа-
лер, выполненных в разных стилях и отно-
сящихся к разным школам, — сюда можно 
прийти на экскурсию. Примечательно и 
само здание конца XV века, служившее в 
то время приютом одного из монастыря.

Вечером многочисленные кафе и ре-
сторанчики города заполнены до отка-
за даже не в туристическое время. Ведь 
Фландрия — гастрономическая Мекка Ев-
ропы. Она оспаривает лавры Франции, и в 
Мехелене ей это вполне удается. n

Старинные городские здания кажутся сказочно-игрушечными

Мальчик Людвиг ван Бетховен родился  
в другом месте, но в Мехелене жил  
его прадед 
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Искусство

Театры

«Война и мир  
Толстого» в БДТ  
11 и 12 мая на Основной сцене БДТ имени 
Г. А. Товстоногова пройдет спектакль Вик-
тора Рыжакова «Война и мир Толстого».

Финские формы Музей дизайна в Хельсинки считается  
одним из первых таких музеев в мире. В экспозиции множество вещей  
из повседневного быта, созданных для того, чтобы сделать жизнь  
не только удобной, но и эстетичной. Ведь финский дизайн за всю его историю 
изменил качество жизни многих людей по всему свету. Елена Федотова

Авторы назвали свой спектакль «путево-
дителем по роману». Этот художествен-
ный прием в большей степени предпо-
лагает размышление над темами романа, 
погружение лишь в некоторые его эпизо-
ды, дает возможность по-новому посмо-
треть на привычное, уйти от стереотипа 
школьного восприятия. 

На сцене БДТ — своеобразная экскур-
сия по главам «Войны и мира», где в роли 
«экскурсовода» выступает Алиса Фрейнд-

лих. «
”
Война и мир“ — полнокровный 

эпический роман, вбирающий в себя все 
многообразие человеческого мира. Пере-
читывая его в течение жизни несколько 
раз, я открывал в нем все новые и новые, 
ранее нераспознанные измерения. Спек-
такль стал еще одной возможностью ис-
следования толстовской истории, которая 
в свое время стала для всего человече-
ства необъяснимо важной и притягатель-
ной», — говорит режиссер. n

Краснокирпичное здание с остроконеч-
ными башенками и цокольным этажом из 
серого камня построено в 1895 году по 
проекту архитектора Густава Нюстрема. 
Внутри, прямо за тяжелой входной две-
рью, в вестибюле с расписанными в духе 
финского национального романтизма по-
толочными карнизами висит каменная до-
ска с краткой историей этого старинного 
дома. Построен в стиле неоренессанса, 
находился в ведении первой финской 
школы совместного обучения девочек и 
мальчиков аж до 1975 года. А основана 
эта школа была в 1883 году 33-летним 
пастором — тогда она вызвала самые 
ожесточенные споры общественности. 
Музей дизайна открылся здесь только 
в 1978 году, и школьное здание внутри 
претерпело некоторые изменения, со-
хранив исторический декор, пропорции 
помещений и исторический дух учебного 
заведения. Но финны не боятся экспе-
риментов и сочетания, на первый взгляд, 
несочетаемых вещей. Например, за стой-
кой администратора и кассой на первом 
этаже красуется огромная деревянная 
стена с воткнутыми в нее рядами ножниц 
с ярко-оранжевыми ручками — такой сим-
вол креатива в старинных стенах. Кстати, 
музей находится в дизайнерском районе 
финской столицы, сравнительно недале-
ко от терминала для паромов из Петер-
бурга. Сюда запросто можно приходить с 
детьми — в некоторых залах установлены 
планшеты с играми, поэтому дети не за-
скучают.

Коллекция музея начала собираться 
в 1873 году — на двадцать с лишним лет 
раньше, чем было построено его нынеш-
нее здание. Первые экспонаты служили 
наглядным пособием для студентов шко-

лы прикладного искусства. С тех пор со-
брание постоянно пополнялось, и сегодня 
фонд музея насчитывает свыше 75  тыс. 
предметов, 40  тыс. рисунков и 100  тыс. 
фотографий. Основная экспозиция под 
названием «Финская форма» находится 
на первом этаже. Здесь представлена 
масса любопытных вещей, иллюстриру-
ющих развитие дизайна в Финляндии: 
мебель, посуда, одежда, транспортные 
средства, бытовая техника, утилитарные 
предметы, созданные для промышленного 
производства, и образцы декоративно-
прикладного искусства. 

Два верхних этажа занимают времен-
ные выставки музея. В течение года здесь 
открывается примерно 15 экспозиций, по-
священных тенденциям и творчеству ми-
ровых дизайнеров. n

Алиса Фрейндлих в роли «экскурсовода»

В одном из залов 
постоянной экспозиции

Здание Музея дизайна 
в Хельсинки когда-то 
было средней школой Дар
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Рестораны

Успеть открыть террасу Летние террасы для владельцев 
ресторанов и кафе могут стать хорошим способом увеличить прибыль.  
Но тех, кто в этом году впервые выходит «на воздух», может ожидать сюрприз. 
Процедура согласования такова, что в первый сезон успеть практически 
невозможно, говорят специалисты. Василий Стариков

По экспертным оценкам, каждый год в 
Петербурге на прилегающих к ресто-
ранам участках открывается от 500  до 
1,5 тыс. летних кафе и террас. Формаль-
но сезон длится с мая по сентябрь. За это 
время при хорошей локации и высокой 
проходимости обустройство веранды мо-
жет чуть ли не вдвое увеличить прибыль 
заведения. «Терраса для ресторана — 
это обязательная услуга, как в некото-
рых заведениях кальян или караоке, во 
вторую очередь это маркетинговый ход и 
только на третьем месте возможный до-
ход и уж тем более прибыль», — отмечает 
директор по развитию Italy Group Андрей 
Перцев. 

Если участок, на котором планиру-
ется размещение, находится в частной 
собственности, то процедура, по сути, 
сводится к заключению договора с вла-
дельцем земли и согласованию архитек-
турного задания в городском комитете по 
градостроительству и архитектуре. Если 
же территория во владении государства, 
а, по словам экспертов, в центральной ча-
сти города это практически всегда так, то 
стоит приготовиться. К чему же?

Установить летние столики у своего 
кафе всегда было не так просто. Но в 
прошлом году процедура стала особенно 
сложной. Дошло до того, что предприни-
матели выходили с одиночными пикетами 
к Смольному с требованием прекратить 
снос летних кафе и упростить порядок 
согласования. Когда в разгар сезона вы-
яснилось, что существенная часть террас 
и веранд работает без согласования, пол-
торы сотни временных заведений отпра-
вилось под снос. В итоге рестораторам 
пообещали упростить процедуру согла-
сования. Андрей Перцев утверждает, что 
процесс согласования и открытия летних 
кафе за последние годы стал проще. «Са-
мое главное — процесс стал понятнее, по-
явилась возможность его контролировать 
и отслеживать ход событий», — говорит 
он. В этом году немного удалось изменить 
ситуацию к лучшему. 

По словам руководителя юридической 
службы Ассоциации предпринимателей 
малого и среднего бизнеса Петербурга 
Григория Соломинского, комитет имуще-
ственных отношений Петербурга (КИО), 
хоть и с опозданием, начал заключать до-
говоры на объекты, ранее включенные в 
схему размещения нестационарных объ-
ектов торговли (НТО), а новые заявки на 
включение летних кафе в схему начали 
принимать не два месяца в году, а по-
стоянно. «Но принципиальных улучшений 
ситуации не произошло. Все обещанные 
упрощения по приему заявок, их рассмо-
трению, упрощения требований к вынос-
ным столикам ничего в сухом остатке не 
дали. В этом году в схему НТО не было 
включено ни одного нового летнего кафе. 
И с таким результатом, как сейчас, про-
тестные акции, несомненно, будут и в этом 
году», — констатирует он.

По спискам В настоящее время уста-
новка сезонных столиков производится 
по договору на размещение НТО. Для того 
чтобы это произошло, предполагаемый 
участок должен быть включен в соответ-
ствующий перечень — схему размещения 
НТО. Это дает право легально использо-
вать под летнее кафе прилегающую тер-
риторию. Заявки от предпринимателей 
рассматриваются в конце каждого квар-
тала. Затем запускается процедура согла-
сования профильными комитетами город-
ской администрации. 

«По закону на согласование отводится 
три месяца, но часто сроки затягиваются, 
особенно если один из комитетов откло-
няет заявку и ее рассматривают повторно 
на рабочей группе», — утверждают те, кто 
проходил процедуру. После того как уча-
сток включен в схему НТО, необходимо 
заключить договор на размещение кафе 
с городским комитетом имущественных 
отношений. Для этого необходимо будет 
предоставить около десяти документов. 
Основная задача — подтвердить факт су-
ществования компании, род деятельности 
и право арендовать участок без торгов. 
По закону документы должны быть рас-
смотрены за три месяца, но в реально-
сти сейчас это может занять до полугода. 
Максимальный срок, на который можно 
заключить договор, — три года. 

«В договоре указывается, в частности, 
цель использования участка и вид летнего 

кафе, допустимый на выбранном участ-
ке. Например, на Невском проспекте с 
прошлого года запрещено устанавливать 
террасы с подиумом. Один из рестора-
нов был вынужден разбирать свой поди-
ум дважды за лето и вскоре после этого 
переехал», — рассказывает главный спе-
циалист компании «Проект 1» Валентина 
Карпова. После заключения договора не-
обходимо выполнить архитектурное зада-
ние на размещение летнего кафе и согла-
совать его в петербургском комитете по 
градостроительству и архитектуре (КГА). 
При этом если рядом находится здание-
памятник, то еще и в комитете по госу-
дарственному контролю, использованию 
и охране памятников истории и культуры 
(КГИОП). Согласование в каждом из коми-
тетов занимает около месяца. «Я работаю 
со многими рестораторами и владельцами 
кафе и знаю, что практически никто не 
согласует установку летнего кафе само-
стоятельно — все привлекают для этого 
специальные компании. Регламенты и тре-
бования меняются год от года, у чиновни-
ков, ответственных за облик города, свой 
язык и своя профессиональная система 
приоритетов. Тут нужен опыт подготовки 
таких документов и урегулирования спор-
ных ситуаций», — говорит архитектор 
Александр Попов. 

Может возникнуть и еще один момент. 
Так, если проект предполагает постройку 
деревянного подиума, требуется получить 

еще одно разрешение — ордер Государ-
ственной административно-технической 
инспекции на производство работ (ГАТИ). 
Открыть ордер нужно перед началом ра-
бот, это займет месяц. После того как 
кафе будет разобрано на зиму, нужно бу-
дет закрыть ордер — это еще один месяц. 
За работы без ордера ГАТИ ресторатор 
может получить штраф и все равно будет 
обязан открыть ордер. Если планируется 
просто поставить столы и стулья на арен-
дованный участок тротуара, ордер ГАТИ 
не нужен.

«По сути, процедура открытия летнего 
кафе такова, что в первый сезон успеть 
практически нереально. Только если уча-
сток уже раньше был включен в схему 
НТО, а ресторан открылся за полгода до 
начала летнего сезона, так что у него есть 
время на оставшуюся часть процесса», — 
считает Валентина Карпова.

Попадут не все Как показывает прак-
тика, далеко не всем удается попасть в 
перечень НТО и перейти на следующий 
этап согласования. «В начале 2016 года 
представителю нашей ассоциации уда-
лось поприсутствовать на заседании од-
ной из соответствующих рабочих групп. 
Из 300 рассмотренных на этом заседании 
заявок в схему было включено лишь пять 
объектов. Остальным было отказано. Одна 
из причин — наличие на участке подзем-
ных коммуникаций. ➔ 30

Такая терраса не помешает пешеходам
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Северная «Италия» На проспекте Энгельса открылся  
ресторан Italy ресторанной группы Italy Group (Italy, Hitch, Goose Goose, «Брюгге», 
«Брюссель», «Ватерлоо», «Биррерия»).

Ресторан разделен на две зоны: основ-
ной зал на 90  посадочных мест и закры-
тая терраса на 50  посадок. Летом долж-
на появиться еще открытая терраса на 
40 мест. Интерьер нового заведения груп-
пы минималистичен, ведь основополагаю-
щий принцип всех ресторанов группы — 
страсть к еде. Гастрономический акцент 
делается на аутентичную итальянскую кух-
ню: паста, ньокки, равиоли готовятся вруч-
ную, а в основу теста для пиццы идет мука 
Caputo из пшеницы высшего сорта. В но-
вом ресторане появятся и новые позиции в 
меню: паста с пармой, горгонзолой и грец-
ким орехом; пицца с белыми грибами и 
трюфельным маслом; ризотто с тартаром 
из говядины; гаспачо с авокадо и крабом. 

Для желающих попробовать блюда от 
бренд-шефа Евгения Энгельке, не выходя 
из собственной квартиры, предусмотрена 
доставка в радиусе 5 км от ресторана. 

Обещают также винные ужины с пред-
ставителями итальянских виноделен, шко-
лу вина под руководством шеф-сомелье 
группы Анны Москвитиной, кулинарную 
«школу выходного дня» для детей Bambini 
Dolci. Расположение в спальном районе 
обязывает уделять больше внимания де-
тям, и в Italy есть детская комната, няня по 
будням и выходным дням, а также специ-
альное детское меню. А еще в спальном 
районе и поспать можно подольше: за-
втраки в новом Italy подают с 9 до 13 ча-
сов, а по выходным — до 15 часов.  n Гаспачо с крабом

29 ➔ Хотя очевидно, что в случае каких-
либо аварий убрать столики и стульчики 
летнего кафе гораздо проще, чем припар-
кованный неизвестным водителем на этом 
же месте автомобиль», — рассуждает го-
сподин Соломинский. По его словам, за 
последний квартал не было согласовано 
ни одного летнего кафе. Количество со-
гласованных прочих НТО составило около 
2–3%. В городском комитете по развитию 
предпринимательства и потребительско-
го рынка в числе основных причин отказа 
включения участков в схему НТО называ-
ют расположение на тротуарах шириной 
менее трех метров, в охранной зоне сетей 
инженерно-технического обеспечения или 
ближе, чем на 25 метров от образователь-
ных учреждений.

По данным городского комитета по 
развитию предпринимательства и потре-
бительского рынка, примерно из 30 тыс. 
заявок, поданных на включение в пере-
чень за последние три года, власти одо-
брили менее 9  тыс. Владельцы кафе и 
ресторанов, получившие отказ, недосчи-
тались выручки, а город — поступлений 
в бюджет. «Учитывая, что многие пред-
приниматели годами до этого пытались 
узаконить 

”
летники“, отчаялись и пере-

стали даже подавать заявки, а другие, 
зная общую ситуацию, и не пробовали, то 
очевидно, что хотели бы выставиться го-
раздо больше тех, кто открылся, — две-
три тысячи», — подсчитывает Григорий 
Соломинский. По его оценке, ежемесяч-
но доход от аренды участка под одно лет-
нее кафе приносит в городской бюджет 
около 10–15 тыс. рублей. Если умножить 
эту цифру на все не открытые из-за 
сложных процедур заведения, то набе-
рется приличная сумма. Речь может идти 
о нескольких сотнях миллионов рублей 
недополученных только от аренды в бюд-
жет доходах. Кроме того, демонтаж, как 
правило, оплачивается также из бюджета 
города. И даже в самом простом вариан-
те это сотни тысяч рублей. 

Между тем комитет имущественных от-
ношений на своем официальном сайте 
призывает рестораторов быть активнее 
в заключении договоров на размещение 
летних кафе. По данным КИО, на сегод-
няшний день действует более 350  до-

говоров под летние кафе. С осени 2015 
года КИО заключил 120 договоров. Одна-
ко, если верить экспертным оценкам, эта 
цифра в три-четыре раза меньше коли-
чества ежегодно открывающихся летних 
кафе. К примеру, на улице Рубинштейна, 
которая негласно считается главной ре-
сторанной аллеей города, только у пяти 
из пятнадцати ресторанов, открывшихся 

после 2012 года, прилегающие участки 
включены в схему НТО. 

«Нормы и правила регулярно меняются, 
нужно понимать, когда начинать процеду-
ру, следить за регламентом работы чинов-
ников, учитывать множество деталей. Ме-
неджеру ресторана проще не тратить свое 
время и силы на изучение этой области, а 
за адекватную плату привлечь стороннюю 

организацию. Задача будет выполнена, а 
у ресторана не возникнет постоянных за-
трат в связи с наймом в штат специалиста 
по согласованиям», — отмечает директор 
по развитию Receptoria Group Татьяна Ру-
дая. По мнению Андрея Перцева, ресто-
ран может самостоятельно осилить эту 
процедуру, не привлекая посредников. 
«Если у управленца есть на это время», — 
добавляет он.

На свой страх и риск Цель госрегу-
лирования понятна. Летнее кафе не долж-
но перегораживать тротуар и тем более 
действующий проезд, его внешний вид 
должен как-то сочетаться с окружающим 
пейзажем. Заведение, в котором подают 
алкоголь, лучше разместить подальше от 
школ и детских садов, а веранда или по-
диум не должны перекрывать доступ к се-
тям, чтобы при аварии не создавать помех 
ремонтным службам. Однако, как говорят 
эксперты, часть рестораторов, когда уз-
нают о том, какой цикл согласований не-
обходимо пройти, вовсе отказываются от 
идеи разместить летнее кафе. Как прави-
ло, такое решение принимают, если заве-
дение расположено в не очень проходном 
месте или владельцы не уверены, что смо-
гут покрыть расходы на оборудование и 
согласование. 

По словам Валентины Карповой, часть 
рестораторов решают в первый сезон 
установить летнее кафе незаконно на 
свой страх и риск, чтобы оценить, какую 
дополнительную выручку оно будет при-
носить. «Они планируют приступить к со-
гласованию, если останутся удовлетворе-
ны результатом. И это несмотря на то, что 
штраф может достигать суммы, которую 
они потратили бы на весь цикл согласо-
вания. Кто-то начинает согласование и в 
процессе устанавливает летнюю терра-
су, так как не хочет пропускать сезон и 
надеется договориться с проверяющими 
органами, показав, что он уже на полпути 
к получению разрешения. Для заведений, 
которые расположены в проходных ме-
стах, пропущенный сезон — недополучен-
ная прибыль. Лишь немногие решают до-
ждаться всех необходимых согласований 
и открывать летнее кафе на законных ос-
нованиях», — говорит госпожа Карпова. n

Удачно решенное пространство снаружи заведения добавляет ему популярности в теплое время года
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Сделать «Метрополь» петербургским 
брендом Ресторан на углу Садовой и переулка Крылова (сначала он на-
зывался «Гостиный двор», затем «Люкс») стал культовым уже в конце XVIII века. 
А в советские времена «Метрополь» и вовсе был одним из символов Ленинграда. 
Шеф-повар Алексей Баринов, приглашенный на работу в «Метрополь» полгода  
назад, ставит цель вернуть заведению былую славу. Вероника Зубанова 

GUIDE: Как вы отнеслись к приглашению 
стать шеф-поваром такого легендарного 
заведения?
АЛЕКСЕЙ БАРИНОВ: Это был очень ответ-
ственный шаг для меня. Мы довольно дол-
го привыкали друг к другу (ведь ресторан 
— это живая субстанция), я пытался по-
чувствовать его душу. «Метрополь» — это 
не просто один из множества ресторанов, 
которые вырастают, как грибы после до-
ждя, и с такой же легкостью уходят в не-
бытие. Это особый ресторан, у него есть 
история. И с ним нельзя обращаться абы 
как. Нельзя пригласить шеф-повара, кото-
рый наготовит блюд из интернета.
G: А что, бывают и такие шеф-повара?
А. Б: Я бы сказал: бывают не такие. Я очень 
долго смотрел, чем и как живет ресторан, 
кто в него ходит, чего от него ждут. По-
стоянных гостей у нас много, и я заметил, 
что они хотят пробовать новое. Мы посто-
янно разрабатываем новинки, вводим их в 
меню и анализируем реакцию гостей. 

Сейчас создаем новую концепцию 
меню. Потому что все-таки «Метрополь» 
— это русский ресторан, и фундамен-
тально кухня должна быть русской. Она 
такой и будет, но с авторскими нотами, 
с какими-то штрихами современных по-
пулярных тенденций. Например, будет 
специальный раздел с блюдами, которые 
концептуально отличаются от основного 
меню и в подаче, и в приготовлении. И мы 
будем их менять в зависимости от сезон-
ности, от наличия продуктов, от интерес-
ных предложений поставщиков.
G: И от фантазии повара? 
А. Б: Да, это именно авторское направле-
ние. И начать мы решили с блюд с пан- 
азиатскими нотками. Это одно из самых 
популярных сегодня кулинарных направ-
лений. В специальном меню обязательно 
будут «Том Ям» с кокосовым сорбетом и, 
конечно, утка.
G: По-пекински?
А. Б: Нет, не по-пекински, но в азиатском 
стиле. Как именно — вскоре узнаете. Кро-
ме того, в основном меню будет также 
представлена итальянская кухня (Петер-
бург исторически очень тесно связан с 
Италией, а кухню этой страны и сегодня 
любят жители нашего города), испанская, 
латиноамериканская. 
G: Если говорить о русской кухне, будут 
ли в меню какие-то исторические парал-
лели? Возможно, блюда, которые не ме-
нялись на протяжении полутора сотен лет 
истории ресторана?
А. Б: Да. Первым шагом, который мы сдела-
ли в этом направлении, был салат оливье, 
который готовится именно по классиче-
скому рецепту начала XIX века — с соусом 
провансаль, с раковыми шейками. Мы бу-
дем и дальше включать в меню блюда, ко-
торые отсылают нас к истории ресторана 
и кулинарным традициям России.

G: Например, советского периода?
А.  Б: В том числе. Начиная от десертов 
(мы тесно связаны с кондитерской «Се-
вер-Метрополь», которая тоже является 
знаковой для Ленинграда-Петербурга) и 
заканчивая блюдами, которые входили в 
рацион советских ресторанов. Я в этом 
направлении работаю. Один из моих лю-
бимых супов — это рассольник «Ленин-
градский», я хочу сделать его в концепту-
альной авторской подаче, но это будет тот 
же самый рассольник «Ленинградский» 
из сборника рецептур 1956 года, по ко-
торому я сдавал экзамен на втором курсе 
техникума. 
G: Есть какие-то позиции, которые всегда 
были и будут?
А.  Б: Конечно. Это всевозможные залив-
ные, оливье в разных вариантах, селедка 
под шубой. Уже сейчас селедка под шу-
бой у нас представлена в новой концеп-
ции и подаче: не привычные перетертые 
свекла с морковью слоями, а каждый ин-
гредиент отдельно. Можно смешивать по 
своему выбору. И другие традиционные 
блюда мы тоже стараемся обновлять. На-
пример, сейчас все бегут за правильным 
питанием: фитнес, овощи и все осталь-
ное… Мы идем навстречу этим пожелани-
ям и разрабатываем заливные из овощей, 
присущие конкретно нашему региону.
G: В последние годы много говорят о том, 
что у Петербурга должен быть свой га-
строномический бренд, символ. Что, по-
вашему, могло бы им стать?
А.  Б: В этом как раз и состоит моя цель 
— сделать «Метрополь» петербургским 
брендом, как когда-то он был ленинград-
ским. Конечно, хочется охватить все и 

сразу, но это сложно. Будем шаг за шагом 
идти к цели, так учили меня мои наставни-
ки — японские шеф-повара, с которыми 
я работал в конце 1990-х — начале 2000-
х годов. У них очень сильная философия 
отношения к работе: скрупулезность, 
мастерство, тонкое оттачивание шаг за 
шагом всех моментов, чтобы добиться  
идеала. 
G: Вы используете традиционные или ин-
новационные способы приготовления?
А. Б: Процентах в восьмидесяти блюд для 
доготовки используется технология су-
вид. Особенно это касается тех классиче-
ских рецептур, в которых раньше исполь-
зовались тушение под крышкой, томление 
в русской печи. Су-вид позволяет улуч-
шить вкусовые качества блюд. Напри-
мер, телячьи щечки — их можно, конечно, 
тушить долгое время в соусе с овощами, 
но с использованием су-вид они получа-
ются намного вкуснее, сохраняя форму 
и сочность. И грудка пулярки с соусом из 
сморчков, приготовленная по этой техно-
логии, останется сочной.
G: Предпочтения гостей в кризис не стали 
скромнее?
А. Б: Нет, они не стали скромнее. Но кри-
зис подтолкнул поваров к тому, чтобы 
делать что-то интересное. До введения 
санкций было легко заказать свежие кре-
ветки из Средиземного моря и просто 
поджарить их. Конечно, это вкусно, но ты 
не проявляешь никакой фантазии, ты не 
работаешь — никакого творчества. А те-
перь? Попробуй найди, попробуй сделай. 
Мы сейчас ведем переговоры с рыболо-
вецкой компанией, занимающейся про-
мыслом в Карелии и в Ладоге. Из ладож-

ской рыбы (поверьте, я пробовал!) можно 
сделать блюда, которые намного лучше 
средиземноморских креветок или испан-
ского осьминога. Будем включать в меню 
осетра в разных видах — от стандартно-
го банкетного варианта (мы же проводим 
много мероприятий, по желанию можем 
запечь и осетра, и поросенка) до блюд a 
la carte. К примеру, салат с подкопченным 
осетром, овощами, листьями салатов и 
специальной заправкой.

Сейчас на пике локальные продукты 
— и это правильно. Локальность в кухне 
— одна из главных черт хорошего ресто-
рана.
G: А за осьминогами пусть ездят в Ис- 
панию?
А.  Б: Почему нет? И вообще, может пока-
заться странным, но вся эта экзотика как-
то надоела. 
G: А селедка не надоела?
А. Б: А селедка не надоела!
G: Почему так?
А. Б: Потому что местный, родной продукт. 
Человек должен питаться продуктами сво-
его региона. Я даже читал, есть исследо-
вания, что это заложено на генетическом 
уровне. Да, конечно, что-то новенькое 
иногда вкусно попробовать. Я, когда при-
езжаю на Сицилию, питаюсь морепро-
дуктами, которые покупаю на рынке, и 
минестроне бабушка Стефания в одном 
ресторанчике готовит просто поразитель-
но. Но даже там я скучаю по борщам! Не 
будет наш человек каждый день есть рис 
с соусом терияки или осьминога.
G: Как часто будет меняться меню «Метро-
поля»?
А. Б: Как минимум раз в полгода будет об-
новляться основное меню и раз в месяц — 
специальное. У нас есть еще один раздел 
— дегустационное меню, составленное из 
блюд основного меню, скомпонованных в 
пары и даже трио, чтобы гость мог попро-
бовать сразу несколько позиций и срав-
нить их. Например, дегустационный сет 
горячих закусок — это крабовая лазанья и 
равиоли с рикоттой и раковыми шейками: 
два полноценных блюда в одной подаче. 
Аналогичные сеты составлены из рыбы, 
мяса, холодных закусок.
G: У вас есть любимые блюда?
А.  Б: Я без супов жить не могу. Если не 
съем суп, организм расстраивается. А 
вообще, я питаюсь достаточно разноо-
бразно и всегда слушаю свой организм — 
чего он хочет. Если он говорит: «Хочу что-
нибудь из моркови» — я делаю что-нибудь  
из моркови. 
G: Личные предпочтения как-то влияют на 
то, что вы предлагаете гостям?
А. Б: Конечно, влияют. Я не навязываю, по-
нятно, свой вкус. Но не готовлю то, что 
мне не нравится, как бы это ни было по-
пулярно и востребовано. Я не предлагаю 
гостям то, что не стал бы есть сам. n
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